Liebe Studierende,

der folgende Text ist KEIN offizielles Formblatt der Universitat. Er dient als Orientierung fir
die Bestatigung der Mindestvoraussetzungen, die ein Krankenhaus im Ausland gemaB § 3
und 4 der AAppO erflillen muss. Bescheinigungen, die anders formuliert, aber inhaltlich
sinngeman sind, werden naturlich auch von der MF und dem LPA akzeptiert.

To whom it may concern

This letters confirms that (name of student) has been accepted for an elective in (subject) at
(name of hospital) from (date) to (date).

The above named hospital is an associated / teaching hospital of the University of (name of
university). Medical students do not receive a salary or compensation for their elective at
(name of hospital). They are granted the same status, duties and rights as our own students
in their final year.

Furthermore, we confirm that there is/are

a sufficient amount of physicians for teaching as well as medical care
anatomical-pathological demonstrations and clinical conferences on a regular basis
at least 60 beds in the departments of internal medicine and surgery

consultations by departments for ophthalmology, otorhinolaryngology, neurology, and
radiology

a department for radiology

a medical laboratory

a medical library

a room for autopsy

classrooms for teaching and a student’s lounge
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